SAINT PETER
the APOSTLE

CATHOLIC CHURCH

1201 S. Cherry Lane | Fort Worth, TX 76108

MARCH 26, 2023

5% DOMINGO DE CUARESMA

57" SUNDAY OF LENT

=
FR. PEDRO MARTINEZ CONTACT US MASS SCHEDULE

Mon, Wed, Thu, & Fri: 8:00 a.m. (English)

o P:(817) 246-3622 Saturday: 5:00 p.m. Vigil Mass

F: (817) 246-3686 7:00 p.m. Vigil (Espafiol)
Sunday: 9:00 & 11:00 a.m. (English)
@ Website: 1:00 p.m. (Espafiol)
4 www.stpeterfw.com Sacrament of Saturday or by appointment

Reconciliation: 2:45 - 4:45 p.m.

Like us on Facebook! Perpetual Adoration: St. Teresa of Calcutta Oratory
@stpeterfwtx Monday thru Friday 9 am. - 8 p.m.




PRAYER & WORSHIP

ST. PETER THE APOSTLE

Pastor

Rev. Pedro Martinez
fr.pedromartinez@stpeterfw.com

Deacons

Wendell Geiger,
dcn.wendell@stpeterfw.com
Rigoberto Leyva,
deaconrigo@stpeterfw.com
Steve Holton,
dcnsteve@stpeterfw.com

Parish Business Manager
Sylvia Mendez, ext. 308
sylvia@stpeterfw.com
Coordinator of Office Services
David Kaczmarski, ext. 309
David@stpeterfw.com

Director of Religious Education
Yasmin Cuevas, ext. 304
Yasmin@stpeterfw.com
Marriage Preparation

Elvia Acevedo, ext. 303
elvia@stpeterfw.com

Infant Baptism /Safe Environment
Julia Luna, ext. 302
Julia@stpeterfw.com

Front Desk Receptionist

Jeyni Ibarra
spafd@stpeterfw.com

Director of Music

Alex Lopez
alex.p.lopez15@gmail.com
Maintenance

Juan Sanchez

St. Peter the Apostle Catholic School

Principal: Lisa Giardino

Admin. Assistant: Rachel McGann
Grades 4K-8

Phone: (817) 246-2032

Website: www.spsfw.org

OFFICE HOURS

Monday thru Wednesday
9:00 a.m. - 5:00 p.m.
Closed 12:00 - 1:00 p.m.
Thursday
1:00 p.m. - 5:00 p.m.
Friday
9:00 a.m. - 1:00 p.m.
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Mass Intentions /\‘\\
Saturday, March 25, 2023

5:00 p.m. Catherine D. McDonald

7:00 p.m. +Rozendo Ledezma
Sunday, March 26, 2023

9:00 a.m. +Emma P. Torres
11:00 a.m. +Concepcion Gomez

1:00 p.m. For the People

Monday, March 27, 2023
8:00 a.m. +Jim McDonald

Wednesday, March 29, 2023
8:00 a.am. +Peggy McDonald

Thursday, March 30, 2023
8:00 a.m. Mary Christiana Gorman

Friday, March 31, 2023
8:00 a.m. Geana Gorman

Saturday, April 1, 2023

5:00 p.m. For the People

7:00 p.m. +Lorena Salas
Sunday, April 2, 2023

9:00 a.m. +Jim McDonald
11:00 a.m. Caitlin Schwartz

1:00 p.m. +Adrian Robles,
+Irene Corral and
+Arnoldo Gutierrez

WEEKLY READINGS
AND OBSERVANCES

Saturday, March 25, 2023

The Annunciation of the Lord Is 7:10-
14; 8:10/Ps 40:7-8a,8b-9, 10, 11/Heb
10:4-10/Lk 1:26-38

Sunday, March 26, 2023

5th Sunday of Lent Ez 37:12-14/Ps
130:1-2, 3-4,5-6, 7-8 (7)/Rom 8:8-11/]n
11:1-450or 11:3-7,17,20-27, 33b-45
Monday, March 27, 2023

Dn 13:1-9, 15-17, 19-30, 33-62 or
13:41c-62/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Jn 8:1-
11

Tuesday, March 28, 2023

Nm 21:4-9/Ps 102:2-3, 16-18, 19-21/]n
8:21-30

Wednesday, March 29, 2023

Dn 3:14-20,91-92,95/Dn 3:52, 53, 54,
55,56/]n 8:31-42

Thursday, March 30, 2023

Gn 17:3-9/Ps 105:4-5, 6-7,8-9/]n 8:51-
59

Friday, March 31,2023

Jer 20:10-13/Ps 18:2-3a, 3bc-4, 5-6,7/
Jn 10:31-42

Saturday, April 1, 2023

Ez 37:21-28/Jer 31:10, 11-12abcd, 13/
Jn 11:45-56

Sunday, April 2, 2023

Palm Sunday of the Passion of the
Lord, Holy Week begins Mt 21:1-11/
Is 50:4-7/Ps 22:8-9, 17-18, 19-20, 23-24
(2a)/Phil 2:6-11/Mt 26:14—27:66 or
27:11-54

HAVE A MASS INTENTION?

Please contact the parish office
(817) 246-3622

(TIENE UNA INTENCION PARA
UNA MISA?

Comuniquese con la oficina parroquial
(817) 246-3622

HAVE A PRAYER REQUEST?
Please contact the parish office
(817) 246-3622 or email at:
Stpeterfwprayers@gmail.com
.TIENE UNA SOLICITUD DE ORACION?
Si usted o alguien que conoce necesita
oracién por favor comuniquese a la

oficina parroquial al (817) 246-3622
o al correo electréonico

Stpeterfwprayers@gmail.com


mailto:Stpeterfwprayers@gmail.com
mailto:Stpeterfwprayers@gmail.com

Hail, Guardian of the Redeemer, Spouse of the Blessed Virgin Mary. To you God entrusted his only Son; in you Mary placed her
trust; with you Christ became man. Blessed Joseph, to us too, show yourself a father and guide us in the path of life. Obtain for us
grace, mercy and courage, and defend us from every evil. Amen.

Pope Francis, Apostolic Letter, Patris Corde, 2020

,"/" Every Friday 6 p.m. in English and

TATIONS 7 p.m. in Spanish in the church.

[eten (Peeals

6:00 p.m. - 8:30 p.m. every Friday thru Lent

Our Narthex project/renovation continues to
move forward on schedule. We have started Phase
March 31 Kairos II of the renovation. The front entrance doors to

the church are no longer accessible to the
public. The entry and exit locations into the church
will are through the South (Oratory side) and
North (School parking lot) doors of the church.
For the safety of all, please allow time to get here
and enter and exit the church in a orderly manner.
PLEASE DO NOT PARK IN THE FIRE LANES. There
is additional parking across the street at the Middle
School, this is for the safety of everyone.
Additionally, the front entrance to the
Parish Office is no longer accessible to the
public. The entry and exit location will be through
the door at the back of the Office Building.
Thank you for your cooperation.

Wednesday, March 29

6 p.m.—8 p.m.

Inside the Church

April 6th April 7th Thank you for your generous support of The Catholic Relief
Holy Thursday Stations of the Cross Services Collection and for revealing Christ’s love to those
Mass with Procession who are poor and marginalized around the world.
) . 3:00 p.m. If you missed the collection, it’s not too
7:00 p.m. - Bilingual l y vl Simpl CRS o
] ) ate to give! Simply note “CRS” on your LR
April 6 - 7th Good Friday Service check or envelope and add it to the %Eﬁ?éﬁm :
. 7:00 p.m. - Bilingual collection by April 22 or give online at 7
Adoration y AP &
https://bitly/DioceseSpecialCollections
Thursday 9 p.m. April 8th (case sensitive)
thru Easter Vigil

Friday 12:00 p.m. 8:30 p.m. - Bilingual




Salve, custodio del Redentor y esposo de la Virgen Maria. A ti Dios confié a su Hijo, en ti Maria deposité su confianza, contigo
Cristo se forjé como hombre. Oh bienaventurado José, muéstrate padre también a nosotros y guianos en el camino de la vida.
Concédenos gracia misericordia y valentia, y defiéndenos de todo mal. Amén

Papa Francisco, Carta Apostélica, Patris Corde, 2020

B k. Cada Viernes alas 6 p.m. en Ingles y
ESTACIONES 7 p-m. en Espaiiol en la Iglesia.

DE LA CRUZ

Cenas Cuaresmales

6:00 p.m. a 8:30 p.m. cada Viernes

Marzo 31

Kairos

Miércoles, 29 de marzo 2023

—
— "

Servicio de"—— _

6 p.m.—8 p.m/

Dentro de la Iglesia

JATENCION!

Nuestro proyecto/renovacion de Narthex sigue avanzan-
do segun lo previsto. Hemos comenzado la Fase Il de la
renovacion. Las puertas de entrada principal a la iglesia

ya no son accesibles al publico. Los lugares de entrada y
salida a la iglesia seran a través de las puertas
sur (lado del oratorio) y norte (estacionamiento de la
escuela) de la iglesia. Parala seguridad de todos,
permita tiempo para llegar y entrar y salir de la Iglesia
de manera ordenada.

POR FAVOR, NO SE ESTACIONEN EN LOS CARRILES DE
EMERGENCIA. Hay estacionamiento adicional al otro lado
de la calle en la Escuela Intermedia, esto es para la
seguridad de todos.

Ademas, la entrada principal a la Oficina Parroquial ya
no es accesible al publico. La ubicacién de entrada y salida
serd a través de la puerta en la parte trasera
del edificio de oficinas.

Gracias por su cooperacién.

ueves, 6 de abril
Jueves Santo
Misa

7:00 p.m. - Bilingiie

6 - 7 de abril
Adoracién
Jueves 8 p.m.

a
Viernes 12:00 p.m.

Viernes, 7 de abril

Via Crucis con procesion
3:00 p.m.

Servicio de Viernes Santo
7:00 p.m. - Bilingiie

8 de abril
Vigilia Pascual
8:30 p.m. - Bilingiie

Muchas gracias por sus generosas contribuciones a The
Catholic Relief Services Collection y por revelar el amor de
Cristo a los pobres y marginados alrededor del mundo.
iSi no alcanzaron a dar en la Colecta,

APOYE A THE

. | Qi
todavia lo pueden hacer! Simplemente CATHOLIC

anote "CRS" en su cheque o sobre y EoLLECToN

agréguelo a la colecta dominical antes del
23 de abril o entregue en linea en
https://bit.ly/DioceseSpecialCollections
(distingue entre mayudsculas y minusculas) |




Questions about Sacraments?
Preguntas sobre Sacramentos?

Sacrament of Baptism Parents of children six years of age or younger must attend a preparation class (offered six times per year).
Dates of pre-baptismal classes are announced in the bulletin or call the parish office. For Baptisms of adults or children age seven years
and older, please contact the parish office for information.

Sacramento del Bautismo Los padres de nifios de seis afios o menos deben asistir a una clase de preparacion (ofrecida seis veces al
ano). Las fechas de las clases pre-bautismales se anuncian en el boletin o llame a la oficina parroquial. Para bautismos de adultos o
nifios mayores de siete aiios, comuniquese con la oficina parroquial para obtener informacion.

First Communion For First Communion, normally children must be at least seven years of age and must be registered in Religious
Education no later than the second week of the liturgical year in which the First Communion is to take place. Parents must attend a
preparation class, at which time a copy of the child’s Baptismal Certificate is required. For dates and times watch the parish bulletin or call
the parish office at 817-246-3622.

Primera Comunion  Para la Primera Comunion, normalmente los nifios deben tener al menos siete aiios de edad y deben estar
registrados en Educacion Religiosa a mds tardar en la segunda semana del ajio liturgico en el que se llevara a cabo la Primera
Comunion. Los padres deben asistir a una clase de preparacion, en cuyo momento se requiere una copia del certificado de bautismo del
nifio. Para conocer las fechas y horarios, mire el boletin parroquial o llame a la oficina parroquial af 817-246-3622.

Sacrament of Matrimony Please call the parish office to meet with a priest at least six months prior to desired date. Must be
registered members of the parish.

Sacramento del Matrimonio Por favor llame a la oficina parroquial para reunirse con un sacerdote al menos seis meses antes de la
fecha deseada. Deben ser miembros registrados de la parroquia.

Quinceafiera Please call the parish office at least one year prior to desired date. Youth’s family must be registered in the parish or live
in the boundaries. Favor de llamar a la z}ﬁcina parroquial por lo menos un afio antes de la fecha deseada. La familia de la joven debe de
estar inscrita en la parroquia o vivir en la drea.



